
Partes de la historia 
de la Iglesia.  

Hallazgo de 
la Santa 

Cruz por la 
Emperatriz 

Elena 
(14 de septiembre 
por el Calendario 

Litúrgico). 
 

El primer 

mérito de la 

Emperatriz Elena fue que ella movió a su 

hijo Constantino (Emperador del Imperio 

Romano y el constructor de  

Constantinopla) a la fe cristiana en aquella 

época cuando otros jóvenes de buena 

procedencia se educaban dentro del 

espíritu pagano y menospreciaban al 

cristianismo. El segundo mérito fue el 

hallazgo de la Cruz del Señor. 

La emperatriz Elena con el objeto de 

encontrar la Cruz del Señor, el año 326 fue 

a Jerusalén. Allí le indicaron que la Cruz 

estaba enterrada en el lugar donde los 

paganos tenían construido el templo de 

Venus. Cuando por orden de Elena tiraron 

el templo y comenzaron a cavar en la 

tierra, encontraron tres cruces y al lado de 

ellos una maderita con la inscripción: 

"Jesús Nazaret, Rey de los Judíos" 

Para reconocer en cuál de las tres 

cruces fue crucificado el Señor, 

comenzaron a ponerlas por orden sobre 

una persona muerta. De dos cruces no se 

produjo ningún milagro. Cuando se impuso 

la tercera Cruz al muerto, este resucitó - de 

esta manera se reconoció la Cruz del 

Salvador. 

Al enterarse las personas del 

milagro, todas quisieron ver la Santa 

Cruz. Entonces el Patriarca Macario de 

Jerusalén y la emperatriz Elena 

expusieron desde un lugar elevado la 

Cruz. Las personas al ver la Cruz del 

Señor, oraban con estas palabras: ¡"Señor 

Ten Piedad"! 

En memoria de este suceso la Iglesia 

estableció la celebración de la Elevación 

de la Cruz de Nuestro Señor. Esta 

festividad es considerada dentro de las 

celebraciones más importantes y se 

conmemora el día 14 de septiembre. En 

este día la Santa Cruz se expone 

solemnemente para su veneración en el 

centro de la Iglesia. Durante el reinado de 

Constantino se restableció el nombre de 

Jerusalén a la ciudad de Elia Capitolina, 

dada a ella durante el imperio de Adriano 

(año 117-118). 

La emperatriz Elena construyó varios 

templos en Tierra Santa: en el Gólgota el 

templo de la Resurrección (y Santo 

Sepulcro) del Señor, donde todos los 

años en la medianoche de Pascuas (en la 

fecha que conmemoran los cristianos 

ortodoxos) desciende fuego bendito; En 

el monte de olivos, (en donde El Señor 

Ascendió a los Cielos); En Belén 

(nacimiento de Jesús corporeizado) y en 

Hebrón al lado de la encina de Mambré 

(donde el Señor se le apareció a 

Abraham). 
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14-09-2024 
La Exaltación de la Santa Cruz 

Eothina para la fiesta juan 12:28-36 

Salva, oh Señor, a tu pueblo y 
bendice a tu heredad. Concede a tus 
fieles la victoria sobre los enemigos 
y protege a los tuyos por tu Santa 
Cruz. 

(GRIEGO) Sóson Kírie ton laón sú, ke 
evlóyison tin klironomían sú. Níkas 
tis Basilévsi katá varváron 
dorúmenos. Ke to so filáton, día tu 
stavrú su polítevma. 

(ARABE) Jal-les ia rab cha´bak ua 
barek mirathak, uamnah ´abidakal-
múminin al galaba alal-barbar, 
uahfaz bi quuati salibak, yami´al 
mujtassina bek. 

شَعْبَكْ   يَارَبْ  وَامْنَحْ  خَل ِّصْ  يرَاثَكْ.  مِّ وَبَارِّكْ 
الْغَلَ  نينَ  المُؤمِّ البَربَرْ عَبيدَكَ  على  وَاحْفَظْ  بةْ   .

ين بِّكْ.  بِّقُوَّةِّ صَليبَكْ جَميعَ المُخْتَص ِّ

 Kontakión de la Fiesta-modo 4  Oh Cristo Dios 
Tú que voluntariamente fuiste levantado 
sobre la Cruz concede Tu compasión a 
Tu pueblo nuevo llamado por Tu 
nombre, con Tu poder alegra a nuestras 

piadosas autoridades concediéndoles la victoria sobre los enemigos, sea Tu auxilio un arma de paz y victoria 
invencible. 

تفعت على الصليب مختارا" ايها المسيح الاله ، امنح رأفتك لشعبك الجديد المسمى بك ، وفرح بقوتك ملوكنا المؤمنين ،  ر يا من ا 
 غير مقهور . للسلام وظفرا   اياهم الغلبة على محاربيهم ، لتكن لهم معونتك سلاحا   مانحا  

EN LUGAR DEL TRISAGION: -Ante tu Cruz nos postramos, Soberano y tu Santa Resurrección glorificamos. 
-LISALIBIKA  IA  SAIIDANA  NASSYOD, UA LIQIIAMATIKA ALMUQADDASSATI  NUMAYYED 

دْ.    سَةِّ نُمَج ِّ يَامَتِّكَ المُقَدَّ  لِّصَليبِّكَ يَاسَيدَنَا نَسْجُدْ. وَلِّقِّ
-TON STAVRONSU  PROSKINUMEN  DESPOTA,  KE  TIN ALLIIAN  SU  ANASTASIN  DOXAZOMEN 

Τὸν Σταυρόν σου προσκυνοῦμεν Δέσποτα, καὶ τὴν ἁγίαν σου Ἀνάστασιν δοξάζομεν. 

FIESTA DE LA EXALTACIÓN DE LA SANTA CRUZ 

http://www.chileortodoxo.cl/
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EPÍSTOLA 
 Prok.: Exaltad al Señor 

nuestro Dios, y postraos 
ante el estrado de sus pies; 
El Señor reina; temblarán 
los pueblos.  
Lectura de la 1ª Carta de 
Apóstol San Pablo a los 

Corintios (1:18-24) 
Hermanos: La palabra de 

la cruz es locura a los 

que se pierden; pero a 

los que se salvan, esto 

es, a nosotros, es poder 

de Dios. Pues está 

escrito: Destruiré la 

sabiduría de los sabios, y 

desecharé el 

entendimiento de los 

entendidos. ¿Dónde está 

el sabio? ¿Dónde está el 

escriba? ¿Dónde está el 

disputador de este siglo? 

¿No ha enloquecido Dios 

la sabiduría del mundo? 

Pues ya que en la 

sabiduría de Dios, el 

mundo no conoció a Dios 

mediante la sabiduría, 

agradó a Dios salvar a 

los creyentes por la 

locura de la predicación. 

Porque los judíos piden 

señales, y los griegos 

buscan sabiduría; pero 

nosotros predicamos a 

Cristo crucificado, para 

los judíos ciertamente 

tropezadero, y para los 

gentiles locura; mas 

para los llamados, así 

judíos como griegos, 

Cristo poder de Dios, y 

sabiduría de Dios. 

 

EVANGELIO 
 Lectura del Santo Evangelio según San Juan 

(19:6-11; 13-20; 25-28ª y 30) 

En aquel tiempo los sumos sacerdotes y los ministros planificaron como 

matar a Jesús. Entonces llegaron a Pilatos, alzaron el grito, diciendo: 

¡Crucifícale, crucifícale! Les dijo Pilatos: Tomadle allá vosotros y 

crucificadle, que yo no hallo en Él crimen.  Le respondieron los judíos: 

Nosotros tenemos una ley, y según esta ley debe morir, porque se ha 

hecho Hijo de Dios. Cuando Pilatos oyó esta acusación, se llenó más de 

temor.  Y volviendo a entrar en el pretorio, dijo a Jesús: ¿De dónde eres 

tú? Mas Jesús no le respondió palabra. Por lo que Pilatos le dice: ¿A mí 

no me hablas?; pues ¿no sabes que está en mi mano el crucificarte, y en 

mi mano está el soltarte?  Respondió Jesús: No tendrías poder alguno 

sobre mí, si no te fuera dado de arriba. Pilatos oyendo estas palabras, 

sacó a Jesús afuera; y se sentó en su tribunal en el lugar dicho en griego 

Litóstrotos, y en hebreo Gábbata. Era entonces el día de la preparación 

de Pascua, cerca del mediodía, y dijo a los judíos: ¡Aquí tenéis a 

vuestro rey! Ellos gritaban: ¡Quítale, quítale de en medio, crucifícale! 

Les dijo Pilatos: ¿A vuestro rey tengo yo de crucificar? Respondieron los 

sumos sacerdotes: No tenemos rey, sino a César. Entonces se los 

entregó para que lo crucificasen. Se apoderaron, pues, de Jesús, y le 

sacaron fuera. Y llevando Él mismo a cuestas su cruz, fue caminando 

hacia el sitio llamado el Calvario  y en hebreo Gólgota, donde le 

crucificaron, y con Él a otros dos, uno a cada lado, quedando Jesús en 

medio. Escribió asimismo Pilatos un letrero, y lo puso sobre la cruz. En 

él estaba escrito: JESÚS NAZARENO, REY DE LOS JUDÍOS. Este rótulo lo 

leyeron muchos de los judíos, porque el lugar en que fue Jesús 

crucificado estaba contiguo a la ciudad y el título estaba en hebreo, en 

griego y en latín.  Estaban al mismo tiempo junto a la cruz de Jesús su 

madre, y la hermana de su madre, María, mujer de Cleofás, y María 

Magdalena. Habiendo mirado, pues, Jesús a su madre y al discípulo que 

Él amaba, el cual estaba allí, dice a su madre: Mujer, ahí tienes a tu hijo. 

Después dice al discípulo: Ahí tienes a tu madre. Y desde aquel tiempo 

se encargó de ella el discípulo, y la tuvo consigo en su casa. Después de 

esto, viendo Jesús que todo está cumplido, inclinando la cabeza, 

entregó el espíritu.  Entonces los judíos, por cuanto era la preparación 

de la pascua, a fin de que los cuerpos no quedasen en la cruz en el día 

de reposo (pues aquel día de reposo era de gran solemnidad), rogaron a 

Pilato que se les quebrasen las piernas, y fuesen quitados de allí.  

Vinieron, pues, los soldados, y quebraron las piernas al primero, y 

asimismo al otro que había sido crucificado con él. Mas cuando llegaron 

a Jesús, como le vieron ya muerto, no le quebraron las piernas. Pero 

uno de los soldados le abrió el costado con una lanza, y al instante salió 

sangre y agua. Y el que lo vio da testimonio, y su testimonio es 

verdadero. 

 الرسالة 
رسالة القديس   فصل من

الاولى الى    بولس الرسول
 24-18: 1 كورنثوسأهل 

يااااااااا اخااااااااوة،     كلمااااااااة  
الصااااليب عنااااد الهااااالكين  
ا عناادنا نحاان   جهالااة، وأماا 
  .المُخَلَّصااين فهااَّ  ااوَّة ه

لأنه  د كُتِّب سأُبيد حكمااةَ  
الحكماااااارِّ وأرفاااااُ  فهااااامَ  

فاااااأين الحكااااايمُ    .الفهماااااارِّ 
وأين الكاتبُ وأياان مُباحااُ   
ي ألاايسَ ه  ااد   هاا ا الاادهرِّ
لَ حكمااةَ هاا ا العااالمي   جهااَّ
ه اا كاااا  العاااالم وهاااو   فإنااا 
فاااَّ حكماااةِّ ه لااام يعااار   
هَ بالحكماااةِّ، ارتاللهاااى هُ  
أ  يخل صَ بجهالااةِّ الكاارا ةِّ  

لأ     .الاااااااااا ين يؤمنااااااااااو  
اليهاااااااووَ يساااااااألو   ياااااااة   
واليونااااااااااانيين ي لبااااااااااو   
   ُ ا نحااان فنَكااارِّ حكماااة ، أمااا 
  ا  بالمساااايحِّ مصاااالوب ا شااااك  

لليهااااااااااااااااووِّ وجهالااااااااااااااااة   
أم ا للماادعون ن    .لليونانيين

ماااان اليهااااووِّ واليونااااانيين  
فالمساايحُ  ااوَّةُ ه وحكمااةُ  

 .ه

 الإنجيل

: 19 الانجيلَّ الشرنف والتلمي  ال اهر يوحنافصل شرنف من بشارة القديس 
6-11 ,13-20 ,25-28 ,30 

فَّ الك الزما  عقد رؤسارُ الكهنةِّ والشيوخُ على يساوََ مشاورة  ليُهلِّكاوُ ،  
فقال لهم بيلاطسُ خا و  اناتم واصالبو ،   .فأتوا الى بيلاطسَ  ائلين: اصلبه، اصلبه

ة   ا وبحسااب ناموساانا يجااب أ   .فااإن َّ لا أجاادُ عيااه علاا  أجابااه اليهااووُ أ َّ لنااا ناموساا 
ا، ووخال  .يموت لأن ه جعل نفسه ابنَ ه فلم ا سامع بايلاطسُ ها ا الكالامَ ا واو خوفا 

ا ا الى وار الولاية و ال ليسوََ: من اين أنتي فلم ياروَّ يساوَُ علياه جوابا  فقاال  .أيالله 
لاااه بااايلاطسُ: ألا تكل مناااَّ، أماااا تعلااام أ   لاااَّ سااال ان ا أ  أصااالِّبَك ولاااَّ سااااطان ا أ  

َ  لاك مان فاو   : ما كا  لك علََّّ من سل اٍ  لو لام يُعاْ ا  .أُطلِّقكي فأجاب يسوَ فلما 
ثام جلاس علاى كرساَّ القاللهاارِّ فاَّ مو اعٍ   .سمع بيلاطسُ ه ا الكلامَ أخرجَ يساوََ 

يُقااالُ لااه ليثسااتروتُنْ وبالعبرانيااة جبَّتااا، وكاناات تهياااةُ الفصااح وكااا  نحااو الساااعة 
م  .التاسعة ا هام فصارخوا: ارفعاهُ، ارفعاهُ، اصالِّبه  .فقال لليهوو هاواا ملكُكاُ فقاال  .أما 

مي فأجااب رؤساارُ الكهناة: لايس لناا ملاكي غيارُ  يصار  .لهم بيلاطس: أَأَصالبُ ملكَكاُ
فأخ وا يسوََ وماللهوا به فخرج وهاو حامالي صاليبَه الاى   .حينا  أَسلمهُ  ليهم للصلب

المو عِّ المسمَّى الجمجمة، وبالعبرانية يُسمَّى الجلجلة، حي  صلبو  و خرَنن معه، 
وكتب بيلاطس عنوان ا وو عه على الصليب   .من هنا ومن هنا، ونسوَُ فَّ الوس 

وها ا العنااوا   ارأ  كثيارو  ماان  .وكاا  المكتاوبُ عيااه: يساوَُ الناصار ا ملااك اليهاوو
ا مان المديناة لِّب عياه يساوَ كاا   رنبا   وكاا  مكتوباا   .اليهوو لأ   المو اعَ الا   صاُ

ة ة والرومانياا  ة واليونانياا  ه  .بالعبرانياا  وكاناات وا فااة  عنااد صااليب يسااوََ أمااه وأخااتُ أمااِّ
ه والتلميااَ  الاا   كااا  هااو  .ماارنم التااَّ لكلاومااا وماارنم المجدليااة ا رأي يسااوَُ أماا  فلماا 

ا  اال لأماه: ياا امارأةُ هاواا ابناكِّ  ك .يحباه وا فا  : هاواا أماُ ومان تلاك  .ثام   اال للتلميا ِّ
وبعد ه ا رأي يسوَُ أ َّ كلَّ شَّرٍ  د تمَّ، فأماال  .الساعة أخ ها التلميُ  الى خاصته

يلَاطُسَ .  رأسَه وأسلمَ الروحَ  نْ باِّ عْدَاوُ يَتِّما فَِّّ اَلِّكَ الْيَوْمِّ، طَلَبَ الْيَهُووُ ماِّ ا كَاَ  الإِّ وَلَمَّ
وْمَ  لِّيبِّ يااَ ى الصااَّ ة  عَلااَ ى مُعَلَّقااَ اَلاَّ تَبْقااَ ثُهُمْ لااِّ َ  جُثااَ لُوبِّينَ، فَتُؤْخااَ لُ الْمَصااْ رَ أَرْجااُ أَْ  تُكْسااَ
اَ َّْ  رُوا ساَ ووُ وَكَساَ ارَ الْجُناُ يماا . فَجاَ اَ  يَوْماا  عَيِّ بْتَ كاَ يَّمَا لَأ َّ الِّكَ السَّ ، وَلَا سِّ بْتِّ السَّ
ا يَسُوَُ، فَلَمَّا وَصَلُوا  ِّلَيْهِّ وَجَدُوُ  َ دْ مَاتَ، فَلَمْ  جُلَيْنِّ الْمَصْلُوبَيْنِّ مَعَ يَسُوََ. أَمَّ كِّلَا الرَّ
 . رُوا سَاَ يْهِّ. وَإِّنَّمَا طَعَنَهُ أَحَدُ الْجُنُووِّ بِّحَرْبَةٍ فَِّّ جَنْبِّهِّ، فَخَرَجَ فَِّّ الْحَالِّ وَمي وَمَاري يَكْسِّ

دَ وهُوَ يعلم أ  شَهَاوَتَهُ حَق    وَالَّ ِّ  عاينَ شَهِّ


